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1. Producto 
 

 
 
Consola 
 

 
 
 
 
 
 
 

Cubierta  motor  
Cubierta lateral  

Banda 
Riel lateral 

Tapa trasera 

 

Principales parámetros técnicos 

NO. Parámetros  Descripción 
1 Voltaje de potencia de entrada AC220-240V~；50~60Hz 
2 Potencia del motor 2.75HP  
3 Velocidad 0.8-16Km/h 
4 Superficie de uso 1260*450 mm 
5 Peso máximo de usuario  120KG  
6 Ampliar diagramas 1670*720*1320 mm 

Lista de empaque 

NO. Nombre Uni. Cant. 

  
1 Ampliar diagramas  set 1 
2 Cubierta lateral set 1 

3 Bolsa de accesorio  set 1 

Accessory bag list 

NO. Nombre Cant. NO. Nombre Cant. 
1 Llave hexagonal inferior 6mm 1 6 Llave de seguridad 1 
2 Llave hexagonal inferior 5mm 1 7 Cable MP3  1 
3 Llave inglesa 1 8 Tornillo M8*45 2 
4 Aceite de silicona  1 9 Tornillo M8*22 6 
5 Manual de usuario  1 10 Tuerca M8 2 
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2. Precauciones y advertencias de seguridad 
 

 
     Lea atentamente las instrucciones antes de usar. 
 Instrucciones de seguridad: Este producto fue diseñado y fabricado teniendo en cuenta muchas 

variables de seguridad, por favor siga las instrucciones a continuación. No nos hacemos responsables de 

las consecuencias derivadas de operaciones anormales. 

 La trotadora debe colocarse sobre una superficie plana; debe colocarse en un lugar cerrado para evitar la 

humedad y no debe salpicarse con agua. 

 No coloque ningún objeto extraño sobre la trotadora. Debe haber un espacio de uso seguro de 2 m x 1 m 

(2000 mm x 1000 mm) en el extremo, que sea conveniente para saltar de emergencia. (Salto de 

emergencia: ambas manos se sostienen mientras se sostiene el pasamanos para apoyar el cuerpo, pise la 

barra lateral con los pies y salte de trotadora  desde un lado). 

 El enchufe de alimentación debe estar conectado a tierra de manera confiable y la toma de corriente debe 

tener un circuito dedicado para evitar compartirlo con otros equipos eléctricos. 

 Si el cable de alimentación está dañado, para evitar peligros, debe ser reemplazado por profesionales del 

fabricante, su departamento de mantenimiento o departamentos similares. 

 Cuando la trotadora no esté en uso, mantenga el bloqueo de seguridad fuera del alcance de los niños; si 

no se utiliza durante un tiempo prolongado, desenchufe el cable de alimentación. 

 Mantenga el aceite lubricante en la bolsa de accesorios fuera del alcance de los niños. Si se ingiere 

accidentalmente o entra en contacto con los ojos, enjuague con abundante agua y busque atención médica 

de inmediato. 

 Este producto no es adecuado para personas discapacitadas, ni niños; si no se siente bien o tiene alguna 

discapacidad mental y le falta sentido común, está prohibido utilizarlo a menos que esté bajo la supervisión 

o guía de una persona responsable de su seguridad. ----Si no se siguen estas instrucciones, puede haber 

riesgo de lesiones. 

 No utilice la trotadora en un espacio polvoriento y mantenga una cierta humedad en la habitación para 

evitar una fuerte electricidad estática, de lo contrario puede interferir con el funcionamiento normal del reloj 

electrónico y el controlador; utilice los accesorios originales y está estrictamente prohibido reemplazarlos 

sin permiso. 

 Mantenga las manos alejadas de todas las partes móviles y está prohibido poner las manos y los pies en el 

espacio debajo de la trotadora. 

 No coloque el cable de alimentación cerca de objetos calientes o en movimiento; no utilice el producto al 

aire libre, en lugares con mucha humedad y expuesto a la luz solar. 

Consejos: Para plegar la trotadora, la pendiente debe ser “cero”. 
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 Desenchufe la trotadora antes de moverla. No se permite que personas no profesionales desmonten la 

máquina sin autorización, ya que pueden producirse consecuencias graves. 

 Sujete el clip del cable de seguridad a la ropa cuando haga ejercicio para evitar un apagado seguro en 

caso de emergencia. 

 Compruebe si la ropa está abotonada o cerrada antes de utilizar la trotadora o si la ropa está demasiado 

suelta. 

 Si siente alguna anomalía, como molestias, durante el uso, deje de hacer ejercicio y consulte a un médico. 

 Este producto no debe utilizarse durante mucho tiempo, ya que el uso prolongado puede provocar 

fácilmente que el equipo eléctrico de la trotadora se sobrecaliente y provoque una falla eléctrica. 

 Utilice enchufes calificados para evitar peligros. Si el enchufe y el enchufe no son compatibles, no toque el 

enchufe y solicite a un electricista que lo manipule. 

 Este producto es adecuado para uso doméstico, no para capacitación y pruebas profesionales, ni para 

fines médicos. 

 No lo use si la carcasa exterior está agrietada, agrietada y desprendida (estructura interna expuesta) o si la 

parte soldada está agrietada. 

 No salte hacia arriba o hacia abajo sobre la máquina durante el ejercicio. ------ Puede causar lesiones por 

caídas. 

 No lo use después de comer, cuando esté cansado o en malas condiciones físicas. ---- Puede causar 

daños a la salud. 

 No permita que clavijas, basura o humedad se adhieran al enchufe de alimentación. --- Puede causar 

descarga eléctrica o cortocircuito, incendio. ¡Nunca lo use con las manos mojadas!  

 Desconecte el enchufe de la toma de corriente cuando no lo utilice. ---- Debido al polvo y la humedad, el 

aislamiento se desgastará, lo que provocará un incendio por fuga. 

 El producto debe estar conectado a tierra. En caso de mal funcionamiento, la conexión a tierra proporciona 

la ruta de menor resistencia para la corriente para reducir el riesgo de descarga eléctrica. 

 Este producto es de grado HC. Si tiene dudas sobre la correcta conexión a tierra de este producto, confíe 

en un electricista profesional para que lo revise. 

 Tabla de escala: cuando comience a ensamblar la trotadora, puede medir la longitud del tornillo a 

través de la siguiente escala, que es conveniente para la instalación. 
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3.Precauciones y advertencias de seguridad 

 
Una vez instalada, simplemente fije todos los tornillos y, finalmente, apriételos cuando haya 
terminado de instalar el marco y la columna. 
Paso 1. Primero corte la cinta de embalaje, abra la caja, retire la espuma del interior y colóquela en la 
caja de al lado (tenga en cuenta que las partes de material del interior se manipulan con cuidado). 
Luego, levante con cuidado la máquina de la caja, colóquela plana en el suelo, retire las ataduras de 
nailon del marco principal y la base; luego gire y levante las columnas izquierda y derecha y el reloj 
electrónico en la dirección que se muestra en la figura. (Advertencia: la máquina es pesada y debe 
ser instalada por más de 2 personas) 

 
Paso 2. Utilice una llave hexagonal interna de #5 y un tornillo M8*45 para fijar la columna en 
el marco base, y utilice una tuerca M8 (Figura A) y una arandela para apretarla. Mientras 
tanto, utilice el tornillo M8*22 para fijarla (Figura B). 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
Paso 3. Sujete las columnas izquierda y derecha, use una llave hexagonal interna de #5 para 
bloquear el marco de la consola en las columnas con el tornillo M8*22. 
 
 
 
 
 
 
 
Paso 4. Utilice un destornillador para bloquear la cubierta decorativa alrededor de la base en 
ambos lados con el tornillo M5*14. 

 

B 
 

A 

M8*22 

M8*45 M8*22 
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NOTA: confirme que todos los tornillos estén bloqueados de manera uniforme según los 

requisitos después de la instalación y verifique que no quede ninguna pieza fuera 
antes de enchufar la electricidad. 

Paso 5. Coloque la llave de seguridad en la posición que se muestra en la imagen y presione 
el botón de inicio antes de que la máquina pueda funcionar. (Nota: La trotadora se 
puede poner en marcha normalmente solo si el bloqueo de seguridad está colocado 
en la etiqueta amarilla en el medio debajo del medidor). 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

4. Instrucciones de uso  
 Uso de la trotadora: Enchufe la corriente, encienda el interruptor (el interruptor es rojo), se 

iluminará, luego oirá un "pitido" y luego la pantalla se iluminará. 

 
 

Cuando la trotadora no esté en uso, guarde el seguro en un lugar fuera del alcance de los niños; 
guarde la botella de aceite lubricante en la bolsa de accesorios en un lugar fuera del alcance de los 
niños; en caso de ingestión accidental o contacto con los ojos, utilice agua limpia, enjuague y busque 
atención médica de inmediato. 
 
Introducción de la llave de seguridad: Coloque la llave de seguridad completamente en la etiqueta 
amarilla del medidor, la trotadora puede funcionar; sujete el clip de bloqueo de seguridad a la ropa, en 

Nota: El color de la llave de seguridad 
es rojo, busque la llave de 
seguridad roja en la bolsa 
de accesorios, coloque el 
extremo del imán en la 
etiqueta amarilla del 
instrumento y presione el 
botón de inicio para 
encender la máquina. 

 

M5*14 

1 
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caso de accidente, tire de la llave de seguridad inmediatamente para detener el funcionamiento del 
motor inmediatamente; si desea continuar usando la trotadora, vuelva a colocar el bloqueo de 
seguridad; en cualquier caso, desenchufe el bloqueo de seguridad para detener la máquina.  
 

● Plegado de la trotadora: 

La trotadora se puede plegar para ahorrar espacio. Antes de plegarla, apague el interruptor de 

encendido y desenchúfela. Levante la trotadora con la mano hasta que quede bloqueada. 

● Bajar la trotadora:  
Patea la barra de aire con el pie, tira de la trotadora con la mano y luego suéltala, la trotadora  
caerá automáticamente al suelo lentamente, consulta la imagen a continuación: 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Instrucciones de funcionamiento  
Encendido: Pulse el botón de inicio para poner en marcha la trotadora. 

Número de programas: 3 programas manuales, varios programas automáticos. 

Función de bloqueo de seguridad: se mostrará “E7” cuando se extraiga el bloqueo de seguridad, la 

trotadora se detendrá rápidamente y sonará una alarma sonora; cuando se coloque el bloqueo de 

seguridad, se borrarán todos los datos del reloj electrónico; Detenga el funcionamiento de la trotadora, 

la pantalla mostrará “E7”, pegue el reloj electrónico de bloqueo de seguridad para reiniciar e ingresar 

a la interfaz de pantalla principal inicial. 

Función del botón: 

START/STOP: cuando la trotadora esté detenida, presione el botón "START/STOP" para ponerla en 

marcha. Durante el proceso de funcionamiento de la trotadora. 

Patea aquí 
para bajar 
la 
trotadora.  
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"START/STOP": para que la trotadora se detenga y se borren todos los datos. 

Program：En el estado de espera, presione esta tecla para pasar del modo manual al programa 

automático; el modo manual es el modo operativo predeterminado del sistema. 

Mode：En el estado de espera, presione esta tecla para recorrer 3 modos de operación de cuenta 

regresiva diferentes. 

Speed+/Speed-： Después de iniciar la trotadora, presione esta tecla para ajustar la velocidad, 

presione la tecla "+" para aumentar la velocidad y presione la tecla "-" para disminuir la velocidad. 

Speed shortcuts：Después de poner en marcha la trotadora, presione esta tecla para ajustar la 

velocidad; cuando presione la tecla, la velocidad de la trotadora se ciclará en secuencia de 3, 6, 9 y 

12. 

Incline button: Los botones Inclinación + e Inclinación - se pueden utilizar para establecer los valores 

de los parámetros y la inclinación. Pulse estos botones para ajustar la inclinación en estado de 

funcionamiento. 

Incline shortcut: Cuando la trotadora esté en funcionamiento, presione las teclas de acceso directo 

de inclinación para cambiar rápidamente y directamente entre inclinación 3/6/9/12. 

Volume up and down keys: Al reproducir música con un teléfono móvil, presione la tecla para subir 

el volumen para aumentar el volumen; presione la tecla para bajar el volumen para disminuirlo. 

Operación de la perilla: 
1. Operación: 
A. Cuando la trotadora esté detenida, gire hasta la interfaz GO, presione la perilla y la trotadora 
comenzará a funcionar; 
B. Cuando la trotadora esté en movimiento, presione la perilla para pausarla y luego presione la 
perilla nuevamente para ponerla en funcionamiento; 
C. Cuando la trotadora esté en movimiento, la velocidad de rotación de la perilla en el sentido de las 
agujas del reloj aumenta y la velocidad de rotación de la perilla en el sentido contrario a las agujas del 
reloj disminuye; 
D. Cuando la trotadora esté en pausa, presione y mantenga presionada la perilla durante 3 segundos 
para detenerla. 
2. Cuando la trotadora desacelere y se detenga, presionar brevemente la perilla no es válido. 
 
Función del display  
1. Visualización de velocidad: muestra el valor de la velocidad de funcionamiento actual. 
2. Visualización de tiempo: muestra el tiempo del modo manual y el tiempo de cuenta regresiva en los 
modos y programas automáticos. 
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Visualización de distancia: muestra la distancia acumulada en el modo manual y en los programas. 
Muestra la cuenta regresiva de la distancia en el modo automático. 

1. Visualización de calorías: muestra las calorías acumuladas en el modo manual y en los programas. 
Muestra la cuenta regresiva de calorías en el modo automático. 

2. Visualización de frecuencia cardíaca: se detectará la señal de frecuencia cardíaca y la marca en 
forma de corazón parpadeará durante la prueba. 
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Automatic program data 

 

            time  
program 

set time / 10 = running time of each period 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 

P1 SPEED 3 4 5 5 5 5 5 5 5 3 
INCLINE 2 2 2 2 2 2 2 2 2 0 

P2 SPEED 4 5 6 6 6 6 6 6 6 4 
INCLINE 2 2 2 2 2 2 2 2 2 0 

P3 SPEED 5 6 7 7 7 7 7 7 7 5 
INCLINE 2 2 2 2 2 2 2 2 2 0 

P4 SPEED 5.5 6.5 7.5 7.5 7.5 7.5 7.5 7.5 7.5 5.5 
INCLINE 2 2 2 2 2 2 2 2 2 0 

P5 SPEED 6 8 9 8 9 8 9 8 9 3 
INCLINE 2 4 4 4 4 4 4 4 4 0 

P6 SPEED 7 9 10 9 10 9 10 9 10 4 
INCLINE 2 4 4 4 4 4 4 4 4 0 

P7 SPEED 9 11 12 11 12 11 12 11 12 6 
INCLINE 2 4 4 4 4 4 4 4 4 0 

P8 SPEED 10 12 13 12 13 12 13 12 13 7 
INCLINE 2 4 4 4 4 4 4 4 4 0 

P9 SPEED 4 7 5 7 5 7 5 7 5 3 
INCLINE 4 6 6 6 6 6 6 6 6 0 

P10 SPEED 5 8 6 8 6 8 6 8 6 4 
INCLINE 4 6 6 6 6 6 6 6 6 0 

P11 SPEED 6 9 7 9 7 9 7 9 7 5 
INCLINE 6 9 7 9 7 9 7 9 7 5 

P12 SPEED 6.5 9.5 7.5 9.5 7.5 9.5 7.5 9.5 7.5 5.5 
INCLINE 4 6 6 6 6 6 6 6 6 0 

P13 SPEED 3 7 7 7 7 7 7 7 6 3 
INCLINE 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 

P14 SPEED 4 8 8 8 8 8 8 8 7 4 
INCLINE 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 

P15 SPEED 6 10 10 10 10 10 10 10 8 5 
INCLINE 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 

P16 SPEED 8 12 12 12 12 12 12 12 11 8 
INCLINE 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 

P17 SPEED 5 7 6 7 6 7 6 7 6 4 
INCLINE 3 4 5 4 5 4 5 4 5 2 

P18 SPEED 5 7 6 7 6 7 6 7 6 4 
INCLINE 4 5 6 5 6 5 6 5 6 3 

P19 SPEED 5 7 6 7 6 7 6 7 6 4 
INCLINE 6 7 8 7 8 7 8 7 8 5 

P20 SPEED 5 7 6 7 6 7 6 7 6 4 
INCLINE 8 9 10 9 10 9 10 9 10 7 

P21 SPEED 8 12 10 12 10 12 10 12 10 5 
INCLINE 3 6 3 6 3 6 3 6 3 0 

P22 SPEED 9 13 11 13 11 13 11 13 11 6 
INCLINE 4 7 4 7 4 7 4 7 4 1 

P23 SPEED 11 15 13 15 13 15 13 15 13 8 
INCLINE 6 9 6 9 6 9 6 9 6 3 

P24 SPEED 12 16 14 16 14 16 14 16 14 9 
INCLINE 7 10 7 10 7 10 7 10 7 4 
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Traducción de códigos de errores:  

 Código de 
error 

Descripción de la falla        Manejo de la falla  

E1 
Comunicación anormal: 
cuando se enciende la 
alimentación, la conexión 
entre el controlador 
inferior y la consola es 
anormal. 

Verifique la conexión del cable entre la consola y el borde de 
control para asegurarse de que cada núcleo esté 
completamente enchufado. Reemplace el cable de conexión 
si está dañado. 

E2 
 
 

No hay detección de 
motor. 

Verifique el cable del motor para ver si está bien conectado o 
no. Si no es así, vuelva a conectar el cable del motor. 

Verifique el cable del motor y reemplácelo si está dañado o 
tiene olor a quemado. 

E5 

Protección contra 
sobrecorriente: 

En funcionamiento, el 
controlador inferior 
detecta que la corriente es 
superior a 6 A durante 
más de 3 segundos. 

La sobrecarga genera una corriente excesiva y el sistema se 
detiene por autoprotección o alguna pieza se atasca, lo que 
hace que el motor se detenga. Ajuste la trotadora y reiníciela. 
Verifique si hay olor a líquido o quemado mientras el motor 
está funcionando; si es así, reemplace el motor; verifique si el 
controlador tiene olor a quemado; si es así, reemplace el 
controlador; verifique el voltaje de la fuente de alimentación; 
si no coincide con las especificaciones, cambie al voltaje 
correcto y pruebe la máquina nuevamente. 

E6 

Protección contra 
impactos a prueba de 
explosiones: el voltaje 
anormal o el motor 
provocan fallas en el 
circuito que impulsa el 
motor. 

Verifique si el voltaje de la fuente de alimentación es un 50% 
menor que el voltaje normal, use el voltaje correcto y pruebe 
la máquina nuevamente; verifique si el controlador tiene olor 
a quemado y reemplácelo; Verifique si el cable del motor está 
conectado y vuelva a conectar el cable del motor. 

E7 Sin llave de seguridad. Coloque la llave de seguridad en el lugar correcto. 

 
5. Mantenimiento rutinario e instrucciones 

 
Advertencia: Antes de limpiar o realizar el mantenimiento de los productos, asegúrese 
de que el enchufe de alimentación de la trotadora esté desenchufado. 
Limpieza: Una limpieza exhaustiva prolongará la vida útil de la trotadora. 
Elimine el polvo periódicamente para mantener las piezas limpias. Asegúrese de limpiar la 
trotadora con ambos lados de la parte expuesta, lo que reducirá la acumulación de 
impurezas. Asegúrese de usar calzado deportivo limpio para evitar que la suciedad entre en 
el estribo y la cinta. Las trotadoras se deben limpiar con un paño húmedo con jabón. Y preste 
atención para evitar mojar los componentes eléctricos y la trotadora. 
Advertencia: Asegúrese de desconectar el enchufe de alimentación antes de retirar la cubierta 
del motor. Limpie el motor al menos una vez al año. 
 
Lubricante especializado para trotadoras 
La plataforma y la trotadora de este equipo eléctrico se lubrican en fábrica. La fricción entre la 
plataforma y la trotadora tiene una gran influencia en la vida útil y el rendimiento de la trotadora 
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eléctrica, por lo que es necesario aplicar lubricante con regularidad. Le recomendamos que revise la 
plataforma con regularidad. Si la superficie de la plataforma está dañada, comuníquese con nuestro 
centro de atención al cliente. 
Le recomendamos que utilice lubricante entre la plataforma y la trotadora de la siguiente manera: 
Uso ligero (uso menos de 3 horas a la semana) una vez al mes. 
Uso pesado (uso más de 7 horas a la semana) una vez cada medio mes. 
1. Para proteger mejor su trotadora eléctrica y prolongar la vida útil de la máquina, se recomienda que 
después de un uso continuo de dos horas, apague la máquina y la deje reposar durante 10 minutos 
antes de volver a usarla. 
2. Si la trotadora está demasiado suelta, se producirán fenómenos de deslizamiento durante el 
funcionamiento; si está demasiado apretada, puede reducir el rendimiento del motor y endurecer la 
abrasión del rodillo y la cinta de correr. Puede levantar dos lados de la cinta de correr entre 50 y 75 
mm cuando la tensión sea la adecuada. 
 
Correr con una alineación y tensión ajustadas 
Para utilizar mejor la trotadora y lograr que sus funciones funcionen mejor, es necesario ajustar la 
trotadora en las mejores condiciones. 
 

Alineación de la trotadora 

 Coloque la trotadora eléctrica plana sobre el suelo. 

 Haga que la trotadora eléctrica funcione a una velocidad de aproximadamente 6-8 km/h. 

 Si la trotadora está más cerca de la derecha, gire el perno de ajuste derecho 1/2 vuelta en el 

sentido de las agujas del reloj y, a continuación, gire el perno de ajuste izquierdo 1/2 vuelta en el 

sentido contrario a las agujas del reloj. (Imagen B) 

 Si la trotadora está más cerca de la izquierda, gire el perno de ajuste izquierdo 1/2 vuelta en el 

sentido de las agujas del reloj y, a continuación, gire el perno de ajuste derecho 1/2 vuelta en el 

sentido contrario a las agujas del reloj. (Imagen A ) 

    

     Imagen  A                    Imagen B       

 
Ajuste de la tensión de la correa de cuñas múltiples 
Cuando se utiliza la trotadora durante mucho tiempo, la correa de cuñas múltiples se afloja debido a 
la abrasión, por lo que hay que hacer un ajuste adecuado para facilitar el uso seguro. 
Evaluación: la sensación de correr con el fenómeno de pausa ocasional, que indica que la correa de 
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la trotadora o la correa de cuñas múltiples están un poco flojas y es necesario realizar una 
confirmación adicional. 
A. El paso instantáneo no puede detener la banda, la tensión es la adecuada. 
B. Si su paso instantáneo detiene la trotadora, pero la cinta de múltiples cuñas y el rodillo formador 
siguen funcionando, indica que la trotadora está floja y se deben realizar los ajustes adecuados para 
facilitar el uso seguro. 
C. Si observa que el paso instantáneo hace que la trotadora y la cinta multicuña se detengan, pero el 
motor sigue funcionando, indica que la cinta multicuña está floja y se deben realizar los ajustes 
adecuados para facilitar el uso seguro. 
Paso 2: Use una llave para ajustar los tornillos en la base del motor según la condición. Mientras 
tanto, gire suavemente la correa de múltiples cuñas entre el eje del motor y el rodillo delantero, si está 
demasiado floja, puede girar la correa de múltiples cuñas al 100%; si está demasiado apretada, el 
grado para girar la correa es muy limitado. Es apropiado girar la correa de múltiples cuñas al 80% 
después del ajuste. Ajuste la tensión de la correa de múltiples cuñas al estado en que pueda girarse 
al 80% 
Paso 3: Finalmente bloquee la base del motor e instale la cubierta frontal. 
 
Aplicación de aceite de silicona 
Paso 1: Abra la trotadora 
Paso 2: Abra la botella de aceite de silicona y aplique el aceite de silicona en el costado de la 
plataforma de correr, como se muestra en la siguiente imagen.  
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